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2) Für Muſik .
Or . Prof . Bleß , Marktpl . 503 ; Hr .

Oberlehrer Bleß ( Knabenſchulhaus ) ;
HOH. Gebr . Frohnapfel , Hardtgaffe
318; Hr. Oberlehrer Hauns , Bütten —
gaſſe 100 ; Hr . Ignaz Klüberf ,
Steingaſſe 491 ; A. Kolb , Schloßſtr .
555 ; Hr . J. Zerr , Küfergaſſe 99 :
Hr . C. Zerr , Schloßſtraße 563 ; Dem.
Söhnlein , Amalienſtraße 223 ; Frl .
Frohnapfel , unt . Hardtgaſſe 331 .

3) Für Zeichnen und Malen .
Hr . L. Weiß , Schloßberg 581 ; Hr .

Freund , Gernsbacherſtr . 416 ; Hr .
Löffler , Gernsbacher Straße ; Hr .
Schaffroth , Gernsbacher Str . 459 .

4) Für Tanzen und Fechten .
Hr . v. Lora , Steingaſſe 475 .

5) Für andere Lehrgegen⸗
ſtände .

Hr . Profeſſor Fiſchinger .

Privatlehrerinnen für die
Sprachen .

a. Deutſche Sprache . Dem. Schall,
Marktplatz 499 ; Dem . Söhnlein ,
Amalienſtraße 223 .

b. Engliſche Sprache . Dem Schall .
d. Italieniſche Sprache . Dem .

Schall .

X . Gadanſtalten .

1) Für warme Buellbäder .
Badkaſten .

Gaſthaus z. Bad . Hymit 19
Gaſth . z. Darmſt . H. , mit 20
Gaſth . zum Hirſch, mit 2⁴

„ zum Löwen , mit 13
„ zur Sonne , mit 18
„ z . Zähringer Hof , mit 14

Freibad , mit 16

2) Für Dampfbäder .
Ueber das herrſchaftliche Dampf⸗

bad , gegenüber der Hauptkirche ,
neben der Antiquitätenhalle , haben
Friſeur Graſers Töchter die Aufſicht .

Fernere Dampfbäder in den er⸗

23

2 Pour la musique .
M. Ie prof Bless , place du mar -

ché 503 ; Bless , Schlofsstrasse 555 ;
Frohnapfel frères , Hardtgasse 318 ;
Hauns , Bütteng . 100 ; Ign . Klüber ,
Steingasse 491 ; A. Kolb , Schloss -
strasse 555 ; Zerr , Küfergasse 99 ,

Zerr , Schlolsstr . 563 ; Dlle Sehn -
lein , Amalienstrasse 223 ; Dlle
Frohnapfel , unt . Hardtgasse 331

5 Pour le dessin et la
einture .

MM. L. Weiss ,S chlossberg 581 ;
Freund , rue Gernsbach 416 ; Löff-
ler , rue Gernsbach ; Schaffroth ,
rue Gernsbach 459 .

Poꝛer la danse et leserime .
M. de Lora , Steingasse 475 .

5˙ Pour divers autres objets .
M. le professeur Fischinger .

Institutrices .
Pour les Langues .

a. Langue allemande . Dem . Schall ,
Schlossstrasse 558 . Dem . Sœhnlein ,
Amalienstrasse 161 .

b. Langue anglaise . Dem . Schall .
c. Langue italienne . Dem . Schall .
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VIWCHAUDS YEAU MIERALR.
1 . Bains cliauds minerauæ ·

Baignoires·
L' hòtel de Baden 19

„ de Darmstadt . 20
9% du CGenftft, . 2⁴
„ dü Lion 13
„ % Sdlei 18
„» de Zehringen . 14

Le bain des pauvres 16
2 Bains de vapeur .

Le bain de vapeur établi par le
gouvernement se trouve prés l ' é-
glise paroissiale , à cᷣté de la Halle
d' antiquités . LesDlles Graser en ont
la surveillance . De plus , Il ' on trouve
des bains de vapeur dans tous les
hötels qui possedent des bains

wähnten Gaſthäuſern . chauds .
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3) Stahlbäder .
Gaſthaus zum Stephanienbad .

Bei Bäckermeiſter Jörger , Lichten —
thaler Str . 304 ; Gaſthaus zum
Ludwigsbad in Lichtenthal . Ferner
in der Falkenhalt .

4) Flußbäder .
Gaſthaus zum Stephanienbad in

der Lichtenthaler Allee .

Das Armenbad
Gernsbacherſtraße 473 .

Jeder , der als armer Badender aufge⸗
nommen zu werden wünſcht , hat ſich an
den Vorſtand ſeines Bezirks zu wenden.
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XI . Anſtalten zur Unter⸗

haltung u. Geſelligkeit .

1) Converſationshaus .
Spielbank . Während der Bade —

zeit von Morgens 11 bis Mitter⸗
nacht geöffnet . Sie beſteht in zwei
Tiſchen , auf deren einem , im
großen Saale des Converſations —
hauſes , das ſogenannte Roulette ,
mit dem niedrigſten Einſatz von
1 Gulden geſpielt wird . Auf dem
zweiten Tiſche , der ſich in einem
kleinen Saale befindet , wird Kouge

t Noire , mit dem niedrigſten Ein⸗

ſatz von einem halben Kronenthaler
geſpielt .

( Die näheren Erklärungen über beide
Spiele findet man in Herrn Weih' s
Büchlein des Trente-et -un Spieles . )
Im Fremdenzirkel wird vom

Monat Juli bis zur Hälfte des
Monats September jede Woche
einmal ( Samſtags ) ein großer Bal
paré abgehalten ; an den übrigen
Tagen der Woche , Dienſtag aus —
genommen , iſt jeden Abend Tanz⸗
Unterhaltung .

Der Unternehmer des Conver⸗
ſationshauſes iſt Herr Benazet ,
wohnhaft im eigenen Hauſe , zu⸗
nächſt dem Converſationshauſe⸗
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5 Bains ferrugineuæ .
A T' hôtel Stéphanie , allée de

Lichtenthal ; chez le boulanger
Joerger , rue de Lichtenthal 304 ;
au Ludwigsbad à Lichtenthal , et
à la Falkenhalt .

4 Bains de riuière .
Un éEtablissement faisant partie

des bains Stéphanie , allèe de Lich -
tenthal .

Le bain des pauvres ;
rue Gernsbach 473 .

Quĩconque veut ẽtre recu dans cet ætablisse-
ment, doit se faire inscrire dans son cauton
chez Mr. Ie baillif.
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XI. EIBLISSTUEAIS PACREAEVI .

I ) Haison de conversation .

Les salons des jeux Sont ou -
verts pendant la saison des eaux
chaque jour depuis 11 heures du
matin jusqu ' à minuit . On joue le
Trente - et - un et la Houlette . La
moindre mise pour le Trente - et - un
est d' une demi couronne , et pour la
Roulette d' un florin .

Voyen pour de plus amples renseignementsle Traité du jeu de Trentèe-et -un et de la
Roulette par M. Weih. )

Cefcle des ẽtnangens . Rèłunions et
bals . Les réunions ont lieu trois
lois par semaine pendant la saison
des eaux : les Lundi , Mercredi et
Vendredi .

A partir de Juillet , jusqu ' au mi -
lieu du mois de Septembre , tous
les samedis grand bal paré .

L' entrepreneur de la Maison de
conversation est M. Benazet , demeu -
rant dans sa propre maison , près
de la Maison de conversation -
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